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—KOHTYPFNOBA MAPULIA U3TOK 3 ALl

AOroBop

3A Bb3/IATAHE NOPDBYKA 3A NOCTABKA
OHEC ... TOA,., MEXKAY:
1. KOHTYPIN1IOBAZ1 MAPULA MU3TOK 3 Afl, cbe
cejanuie u agpec Ha ynpasneHue: rp. Copua 1505,
6yn. CuthakoBo Ne 48, er. 9, peructpupaHo B
TbpProBcKknU perncTbp Npu AreHuma no BNUCBAHUATA C
EMK 130020522, [dauvbuyeH Homep BG130020522,
npeacrasasgaHo ot Kpacumup Benmkos HeHoB B
KayecTBoTo My Ha U3nbaHuTenen aupektop u Kyunro
[n ®epanHaHao B KaYuecTBOTO My Ha YneH Ha CbBeTa
Ha OWPeKTOpUTe, HapM4YaHO MNO-HaTaTbK B AOroBopa
BB3/TIOKUTEN,
“
2. UEPB-TPEMA EOOA cbe ceganuie M aapec Ha
ynpasnenue: Codus, p-H Cepauka, yn. lokomotus Ne
1 Ten. 02/8105431, dakc 02/8327029, perncrpmpaHo
8 TLbproBckn perncTobp Npyu AreHUMA Mo BNUCBAHUATA
¢ EMK 203839059, daHbueH Homep BG203839059,
npeacrasnasaHo oT MeaH locnoguHoB HenAskoB B
KayecTBOTO My Ha YNpaBuTen, HApMYaHO NO-HaTaTbk
M3MbAHUTEN, ce cknioun T03n JOrOBOP 3a CNEAHOTO:

ONPEAENEHMA

B HacToAwWMA O0roBOP, OCBEH aKO KOHTEKCTLT He
M3ucKBa ApYyro, npeacTaBeHUTE MO-A0NAY AYMH W
M3pasun MMaT CNegHOTO 3HaUeHHe:

"PaboreH peH" o3HayaBa AeH (C u3KAOYeHMe Ha
cvbota maum Hegena wan oduumaneH npasHuk), B
KoWTO GaHKkuTe 06MKHOBEeHO paboTAT ¥ M3BbpUIBAT
HopmanHln 6aHKoBK onepauun B bbarapua.
"foroBop" — HacTOAWMA AOKYMEHT C
NPUNOXKEHWA WU AONBIHEHUA.

"focraBKa" - BCUYKM NPOAYKTH, KOUTO CnejBa Aa
6baaT AocTaBeHW NO CMNATa HA HACTOALUMA AOrOBOpP,
cbrnacHo odepra Ha WU3NHBAHUTENA u MNpotokon oT
npoBegeHo gorosapsHe no OfN ped. Ne 104-135-18
(Npunoxenue 3);

"Mnowagka Ha BDI/IOKUTENA" o3HauaBa TEL],
"Koutyplnoban Mapuua mstok 3”, c.MegHukapoeo,
obwuHa MNavboso.

BCHUYKHN

1. NPEOMET HA 4OIFOBOPA

Bb3/IOKUTENAT Bb3nara u M3NHJAHUTENAT npuema
0@ U3BbPLWIN A0CTAaBKa Ha e/IeKTPUYECKUM ABMUraTenmu

CbINacHoO TEXHWYECKa cneundurKkaumna Ha
BBb3/IOKUTENA (Npunoxkenne 2) no obocobeHa

CONTOURGLOBAL MARITSA EAST 3 AD

CONTRACT
FOR PROCUREMENT OF GOODS

1. CONTOURGLOBAL MARITSA EAST 3 AD, having
its seat and registered office at Sofia 1505, 48
Sitnyakovo Blvd, 9™ Floor, registered with the
Commercial Register with the Agency of Entries
under UIC 130020522, Tax number BG 130020522,
represented by Krassimir Velikov Nenov in his
capacity of Executive Director and Quinto Di
Ferdinando in his capacity of Member of the Board
of Directors, hereinafter referred to as
CONTRACTING AUTHORITY,

and

2. CERB-TRADE LTD having its seat and registered
office address Sofia, Serdica region, 1 Lokomotiv
Str, tel 02/8105431, fax 02/8327029, registered
with the Commercial Register with the Agency of
Entries under UIC 203839059, tax number
BG203839059, represented by Ivan Gospodinov
Zhelyazkov in his capacity of Manager, hereinafter
referred to as SUPPLIER, this contract was signed
for the following:

DEFINITIONS

In this contract unless the context otherwise
requires, the following words and phrases shall
have the following meanings:

“Business Day” means a day (other than a
Saturday or a Sunday or official holiday) on which
banks are generally open for the conduct of normal
banking business in Bulgaria;

“Contract” - this document with all
attachments and appendices;

“Supply” - all the products to be delivered under
this Contract as per offer from SUPPLIER and
Protocol from tender ref.Ne 104-135-18 {Appendix
3);

the

“CONTRACTING AUTHORITY’s Site” shall mean TPP
ContourGlobal Maritsa East 3, Village of
Mednikarovo, Municipality of Galabovo.

1. SUBIJECT OF THE CONTRACT

The CONTRACTING AUTHORITY assigns, and the
SUPPLIER accepts to supply electrical motors as per
technical specification announced by the
CONTRACTING AUTHORITY (Attachment 2) for Lot




nosvumna 1.Enektpuyeckn gsuratenn 560kW, 6kV-2
6poa, n odepta npepacraseHa ot MIMBAHUTENA n
nposepeHa ot BBL3NOXKUTENA (NpunoxkeHune 3),
cpewly [JOrOBOpPeHO Bb3HarpaXKgeHWe CbriacHo
NpPOTOKOA OT NpOBeAEHO AOroBapsaHe.

2. UEHA. HAYMH 3A NN1ALLAHE

2.1. O6waTta CTOMHOCT Ha TO3WM AOroBop e 216 922 ns.
/OBecrta n LecTHaZeceT Xunsgn fieBa AEBETCTOTUH
nBajecert v gsa nesa/, 6e3 ANIC. LleHaTa BKAlOYBa U
[ocTaBaHeTO Ha cTokuTe o0 [howaakata Ha
Bb3/IOKUTE/NIA KakTo WM BCUMKM  TPAHCNOPTHM
pa3xoam, TakCW, MATA M 3aCTPAXOBKM.

2.2. EanHnuHuTe LLeHU oT ¢$uHaHCOBOTO
npegnoxenne Ha U3NDBIHUTENA ca ¢unKkcmpaHu 3a
BpemMeTO Ha U3NbjHEeHWe Ha HaCTOAUIMA AOFOBOP U He
No/1eXaTt Ha NPOMAHA.

2.3. lleHata 3a pgocrtaBkarta ce 3annawa go 60 gHwu
cnep, AoCTaBKa Ha CTOKaTa, NpeAcTaBAHe Ha AaHbyHa
¢dakTypa, ceptuduKaT 3a AOCTAaBEHU maTepuann wm
npuemo — npegasaTesieH NPOTOKOA, NpeAcTaBeHn oT
M3NBIHUTEAA n nposepenn ot BL3/TIOXKUTENA.

2.4. Bcuuykn nnawaHuMA NO TO3M AOroBop wWe ce
n3BbpLBaT c 6aHKoBM nNpesoan B neea. Pasxoaute B
6aHkata Ha MWM3NBAHUTENA ca 3a cmeTKa Ha
M3NBNHUTENA, a B 6aHKaTa Ha BB3NNOKUTENAT ca
3a cmeTKa Ha Bb3JIOXKWUTENIA. baHkoBUTe CMeTKK Ha
CTpaHuTe ca:

HA Bb3/IOXKUTENA:

SG Ekcnpecbank AL rp. Codus

IBAN: BG35 TTBB 9400 1521 0392 96
BIC: TTBBBG22

HA U3NMBAHUTENA:

YHuKkpeaut bynbank ALl

IBAN: BG73UNCR70001522469725
BIC: UNCRBGSF

3. FAPAHLUMA 3A U3NbB/IHEHUE

3.1. nNpu noanuceaHe Ha porosopa,
M3MBAHUTENAT we npeactaBu rapaHuma 3a aobpo
M3NMb/IHEHWE HA CTOMHOCT 3% /Tpn npoueHta/ ot
obwarta CTOWHOCT Ha paoroeBopa nog, ¢opmata Ha
HaHKoBa rapaHumMa CbC CPOK Ha Ba/IMGHOCT 3a Lenua
CPOK Ha AeitctBue Ha forosopa natoc 30 (Tpugecer)
OHW CcNed npeKkpaTtABaHeTo Ha Jflorosopa wau
napyvyeH Aeno3nT WAWM  3aCTPaxOBKa,  KOATO
obe3neyaBa UW3MbLAHEHUETO 4pe3 TMOKPUTME Ha
OTrOBOPHOCTTA Ha U3NMbJIHUTENA.

1. Electrical motors 560kW, 6kV — 2 pcs.

and the offer presented by the SUPPLIER and
reviewed by the CONTRACTING AUTHORITY
(Attachment 3) against consideration as per
Protocol from negotiations tender.

2. PRICES AND PAYMENTS

2.1. The total price of the goods amounts to 216
922 leva /two hundred and sixteen thousand leva
nine hundred and twenty-two leva/, VAT excluded.
The price includes delivery of the Supply to the
CONTRACTING AUTHORITY’s Site as well as all
transportation, customs expenses and fees, and
insurances.

2.2. The unit prices from the financial offer of the
SUPPLIER are fixed for the term of the present
contract and are not subject to change.

2.3. The payment for Supply shall be completed
within 60 days from delivery of the goods, receipt
of a tax invoice, on the basis of a Certificate for
quality, and an acceptance-delivery protocol,
presented by the SUPPLIER and verified by the
CONTRACTING AUTHORITY.

2.4. All payments according to this contract shall
be made through bank transfers in leva. The bank
fees at the SUPPLIER’s bank are at the SUPPLIER’s
expense, the bank fees at the CONTRACTING
AUTHORITY’s bank are at the expense of the
CONTRACTING AUTHORITY. The bank accounts of
the Parties are:

CONTRACTING AUTHORITY:

SG Expressbank

IBAN: BG35 TTBB 9400 1521 0392 95
BiC: TTBBBG22

SUPPLIER:

UniCredit Bulbank AD
IBAN:BG73UNCR70001522469725
BIC: UNCRBGSF

3. PERFORMANCE GUANRANTEE

3.1. At the signing of this contract, the
SUPPLIER shall submit performance guarantee,
amounting 3 % /three per cent/ of the total value
of the contract in the form of a bank guarantee
with term of validity throughout the entire
Contract Period plus 30 (thirty) days after Contract
completion or monetary deposit or an insurance
being presented as Assurance for Performance, the
SUPPLIER.
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3.2. Korato kKato [lapaHuvAa 3a w3NbAHEHWE ce
npeacrasa napudHa cyma, Cymata ce BHaca Mo
6aHKoBaTa cmeTKa Ha BB3/IOXKUTENIA, nocoyeHa B
HacToALWMA JOrOBOP.

3.3. KoraTto KaTo rapaHuyua 3a wW3NbjHEHWe ce
npeacrasa 6HaHkoBa rapaHums, W3MNbJAHUTENAT
npepasa Ha Bb3/IOKUTENA opurnHaneH eksemnnap
Ha 6aHKoOBa rapaHuuA, W3gageHa B No0/3a Ha
Bb3/IOKUTENA.

3.4. KoraTo KaTo rapaHuuMs 3a M3Nb/JHEHue ce
npeacrasa 3actpaxoska, U3NbHUTENAT npeaasa Ha

Bb3/IOKUTENA opuriHaneH eKk3emnaap Ha
3acTpaxoBaTenHa nonuvua, u3fafeHa B NO/s3a Ha
Bb3/IOKUTENA wan B KoaTo BBLINOKUTENAT e
Nnoco4eH KaTto TpPeTo noja3eawo ce  auue
/6eHedunumep/, kKoato TpaAbBa aAa oTroBapa Ha
cnegHUTe U3UCKBAHUA:

34.1. ha obe3nevaea M3NbJAHEHNETO Ha

3agbmkeHuata Ha U3MNbAHUTENA no Tto3m gorosop
upe3 NoKpuTHe Ha OTroBopHOCTTa HAa U3MB/IHUTENA;
3.4.2. pa 6bae cbC CPOK Ha BAaNAHOCT 3a Le/IMA CPOK
Ha geicreune Ha [Joroeopa naoc 30 (TpuaeceT) AHM
cnep npekpaTtaBaHeTo Ha [Jorosopa.

3.5. Pasxogute no CK/1I0MBAHETO Ha
3acTpaxoBaTe/NHUA [OrOBOP W NOAALPXKAHETO Ha
Ba/IMAHOCTTa Ha 3aCTPaxOBKaTa 3a M3UCKBAHUA CPOK,
KaKToO M no BCAKO u3NnauiaHe Ha 3acTpaxoBaTeNHO
obeswieteHne B nonsa Ha BbH3JIOKUTENA, npwu
Ha/MYMEeTO Ha OCHOBaHWe 3a TOBa, Ca 3a CMeTKa Ha
M3NBAHUTENA.

3.6. lapaHumaTa 3a gobpo usnbAHeHue ule 6bae
ocsobopgeHa oT BDbL3/IOKWUTE/NA M BbpHaTa Ha
M3NBIHUTENA He no—KbcHO oT 30 aHM /Tpnaecet
AHW/ cnep, paTtaTa Ha M3MbAHEHME Ha 3aAb/KEHWATa
Ha N3MbJIHUTENA.

3.7. BDBL3/IOKUTENIAT wma npaso f[a 3agbpXku
napuyHma eno3WT WM Oa ce yAOBAETBOPpU OT
6aHKOBaTa rapaHuuMA ,CbOTBETHO OT 3aCTpaxoBKaTa, B
cnyyalh ye poroBopa 6bae pasBaneH Ha OCHOBaHue
yn. 7.4.

4. YCNOBMA N CPOKOBE HA AOCTABKA

4.1. CTokuTe wie ce AOCTaBAT NO CAeAHUA HAaYUH: cneq
nopbyka 3a pgocrtaska oT BB3/IOKUTENA B 120
AHeBeH CpoK.

4.2. CToKkuTe LWe ce OOCTaBAT Ha cnegHus agpec:
cknap, Ha TEU Kontyplnoban Mapuua M3tok 3, c.
MepgHukaposo 6294, obwuHa MeabboBo, 06n. Crapa
3aropa.

4.3. U3NDNHUTENAT yeepaomasa BB3ZIOKUTENSA 3a

3.2.  An amount of money shall be presented as
Assurance of Performance and the sum shall be
transferred into the bank account of the
CONTRACTING ITY as specified in this contract.

3.3. In the event of a bank guarantee being
presented as Assurance of Performance, the
SUPPLIER shall submit to the CONTRACTING
AUTHORITY an original copy of the bank guarantee
issued for the benefit of the CONTRACTING
AUTHORITY,

3.4, In the event of an insurance being
presented as Assurance for Performance, the
SUPPLIER shall present the CONTRACTING
AUTHORITY with an original copy of an insurance
policy issued for the benefit of the CONTRACTING
AUTHORITY or which specifies the CONTRACTING
AUTHORITY as a third benefit recipient
/beneficiary/, and one compliant with the
following requirements:

3.4.1. to secure the fulfillment of SUPPLIER’s
obligations under this contract through covering
SUPPLIER's liability;

3.4.2. to be effective and operative throughout the
entire Contract Period plus 30 (thirty) days after
Contract completion.

3.5. Any costs related to the signing of the
insurance contract and maintaining the currency of
the insurance for the required period, as well as to
any payment of insurance compensation for the
benefit of the CONTRACTING AUTHORITY,
provided there is sufficient ground for that, shall
be at the SUPPLIER’s expense.

3.6. The performance guarantee shall be released
by the CONTRACTING AUTHORITY and returned to
the SUPPLIER not later than 30 days /thirty days/
after the completion date of all SUPPLIER
obligations under this contract

3.7. CONTRACTING AUTHORITY shall be entitled to
retain the deposit or receive the proceeds of the
Bank Guarantee in case the contract is terminated
by the CONTRACTING AUTHORITY on the grounds
set in clause 7.4 hereof.

4. CONDITIONS AND TERMS OF DELIVERY

4.1. Goods shall be delivered in the following way:

as per purchase order for delivery in term of 120
days.

4.2. Goods shall be delivered to the following
address: TPP ContourGlobal Maritsa East 3
warehouse, 6294 Mednikarovo village, Galabovo
municipality, Stara Zagora region.

4.3. The SUPPLIER shall notify the CONTRACTING
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AaTaTa Ha JOCTaBKa Hal-KbCHO eAWH AeH Npean AeHA
3a NOCTaBKa Ha cnegHua nmMmenn:
maritsa.procurement@contourglobal.com

4.4. CtokuTe ce npuemart B uHTepBan ot 8:30 po 15:00
yaca.

4.5, [loroBOpbBT Ce CKAYBA CbC CPOK HA U3NbAHEHUe
4 meceua OT gataTa Ha CKIOYBAHe Ha JOroBopa.

5. FAPAHLUUM 3A KAYECTBO. PEKTAMALIUHA

5.1. TapaHUMOHHMAT CPOK Ha CTOKUTE € 24 meceua
cnep foCTaBKaTa um.

5.2. PeknamauMu 3a NUNCU, HapyweHa OMnakoBKa W
Ap. €e MNpasAT NpPW NpMemMaHeTo Ha CTokata oT
Bb3/IOKUTENA.

5.3. Bb3/IOXUTENAT e ghbKeH Npu yCTaHOBABAHE Ha
KOJIMYECTBEHWN HECHOTBETCTBUA M/UAU HeaOCTaTbUM B
KauecTBOTO Aa CBMKA KOMWUCUA, B KOATO Ja y4acTBa
npeacrasuten Ha U3MBAHUTENA, a aKo
U3NBAHUTENAT He u3npaTtu npegcrasurten,
NPOTOKON OT YyCTaHOBEHOTO Ce (CbCTaBA B
NPUCHCTBMETO Ha areHT MO OUueHABaHe Ha
CbOTBETCTBMETO U CTOKOBUA KOHTPOA.

54. MNpu poctaBka Ha M3UANO WAW  OTYHACTM
NoOBpeAEHU CTOKW, KaKTO U Npu HaAu4me Ha ABHWU
HegocTaTbuM U gedeKTn, nan Npu JOoCTaBKa Ha CTOKK
KOUTO He CbOTBETCTBAT Ha TexHuyeckaTa
cneymudukaumsa, BDBINIOKUTENAT uma npaso Aa
BbpHe cTOKaTa Ha W3NBJAHWUTE/A wan pa wucka
OTCTpaHABaHe Ha HegocTaTbuuTe U AedekTuTe 3a
cmeTka Ha U3NBbAHUTENA.

5.5. BBL3/IOKUTENAT we wuHPopmupa nucmeHo
M3NDBAHUTENA 3a BCcHMYKM aedeKTn, NpPOABUAU Ce
npes rapaHUMOHHUA CPOK. BCMYKKM pa3xoam, CBbp3aHu
C OTCTpaHABaHeTO Ha JedekTuTe NO Bpeme Ha
rapaHuUMOHHMA CpPOK We ©6bgar 3a CMeTKa Ha
M3NBAHUTENA.

6. HEYCTOWKU

6.1. B cayvaii, ye U3MBJHUTEAAT pgonycHe no cBosA
BMHA HEMU3Mb/IHEHWE HA KOEeTO U A3 e 3agb/XKeHue,
NpOM3THYALLO OT TO3W AOTOBOP W/WAKN 3aKbCHee ¢
NPUKAIOYBAHETO Ha W3MbJHEHWETO B AOroBOPEHMUA
CPOK, C M3K/KO4EHMEe Ha cayvaute Ha ¢opc maxop,
M3MBAHUTENAT abnKu HeycTolKa B pa3mep Ha 0,50
% 3a BCEKU AEH 3aKbCHEHUEe, HO He noseye oT 8 % oT
obiuaTta CTOMHOCT Ha Zorosopa.

6.2. lpn poctaBKka HA CTOKU, HeEOTroBapAlM Ha
YyC/NIOBMATA Ha TO3W [OrOBOp Te We ce cyumTaT 3a
HepocTaseHu, a USMBAHUTENAT abaKKU HeyCTOWKa B

AUTHORITY of the delivery date no later than one
day prior to the day of delivery to the following
email: maritsa.procurement@contourglobal.com .

4.4. Goods shall be received at the time interval
between 8:30 and 15:00h.

4.5. The term of the contract is 4 months from the
date of signing of this contract and until delivery of
the quantity as per the contract.

5. WARRANTY PERIOD

5.1. The warranty period for the scope of supply
shall be 24 months from the delivery date.

5.2. Claims for shortages, damaged packaging, etc.
shall be made upon receipt of the goods by the
CONTRACTING AUTHORITY.

5.3. Upon establishing a discrepancy in the
delivered quantities and/or deficiencies in the
quality of the delivered goods, the CONTRACTING
AUTHORITY shall set up a committee including a
representative from the SUPPLIER, and in case the
SUPPLIER does not send a representative, a
protocol from the findings shall be signed in the
presence of a commodities inspection and
conformity assessment agent.

5.4. Upon delivery of damaged goods in whole or
in part, as well as in the presence of obvious
deficiencies and defects or delivery of goods not
conforming to technical specifications, the
CONTRACTING AUTHORITY has the right to return
the goods to the SUPPLIER or to require removal of
deficiencies and defects at the expense of
SUPPLIER.

5.5. The CONTRACTING AUTHORITY shall notify in
writing the SUPPLIER about all the defects and
failures occurring during the warranty period. All
costs associated with remedying the defects during
the warranty period shall be at the expense of the
SUPPLIER.

6. PENALTIES AND LIQUIDATED DAMAGES

6.1. In case the SUPPLIER fails to fulfill any of his
obligations under this contract and / or does not
deliver the goods within the stipulated time
{except in the case of Force Majeure), liquidated
damages amounting to 0,50 % of the contract price
shall be due by the SUPPLIER for each day of delay,
but not more than 8 % of the total contract price.

6.2. The SUPPLIER shall be liable to pay liquidated
damages in case the delivered goods do not
conform to the terms of the contract. Those goods
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pasmepa, nocoyeH B T.6.1 Ha TO3M pasgen or
JOroBopa A0 pgaTtata, Ha KOATO CbluuTe 6bpaar
nonpaBeHU WAW 3aMEHEHU C HOBW, OTrOBapAlLM Ha
M3UCKBaHUATA

7. NPEKPATABAHE u
OOroOBOPA

PA3BANAHE HA

[ecTBUETO Ha HaCTOAWMAT 4OTOBOP ce NpeKpaTABa:
7.1. C u3TMUYaHe Ha CpOoKa Ha 0roBopa;

7.2. Tlo B3aMMHO Cbriacue Ha CTpaHUTE U3PA3eHO B
NMCMeH Bua;

7.3. Bb3/IOXKUTENAT vma npaBo eAHOCTPaHHO Aa
npeKpatM BbB BCEKM e€AMH MOMEHT A0roBopa C
m3npawaHe Ha pecetr (10) AHEBHO nMCMeEHO
npegussectme a0 W3INBAHUTENA, B Koeto ce
onpeaena fAanu p[orosopovT We 6bage npeKkpateH
YaCTMYHO WMAM  M3LANO0 W AaTa, OT  KOATO
npeKpaTABaHEeTo B/M3a B CUA.

7.4 [eiAcTBMETO HA HACTOAWMA [OTrOBOP MOXE Aa
6bvae pasBaneHo eaHOCTPaHHO OT BbL3/TIOXKUTENA
P BUHOBHO HEWU3Mb/HEHWEe, Ha KOeTo W Ja e oT
3afb/KeHunaTa, NoeTu no cMnaTa Ha gorosopa cbC 7
AHeBsHo npeaussectue a0 U3Mb/JHUTENA

7.5 B cnyyalh Ha npekpaTABaHe Ha AOrosBopa no
cunata Ha un. 7.4, Bb3NIOXKUTENAT uma npaso Aa
NOJIY4n HEYCTOMKA CbINACHO Yn. 6.1.

Bb3/IOXKUTE/NIAT uma npaB0 fJa  nNpuxBaHe
Ob/KMMmaTta Ccyma 3a pasBajiAHETO Ha AO0rosopa C
AbKumuTte oT Hero Ha M3NBJAHUTENA cymn 3a
[OCTaBKUTE, U3NbAHEHU Npeau NPeKpaTABAHETO Ha
TO31 [lorosop.

8. ®OPC MAXOP

8.1. B cnyuald, Ye HAKOA OT CTPaHUTE HEe MOXKe Aa
M3Mb/HWU 3a4b/KEHUATA CU NO TO3M J0rOBOP NOpaau
HenpeasuageHn uUMAuM  HeusbexxHu cbbuta  oT
HeecTeCcTBeHa NpuMpoaa, KOUTO Ca HacTbnuawu cnea
CKNlOMBaHe Ha TO3M AOroBOp, B paMKuTe Ha 5 aHu ot
HacTbnBaHeTO Ha CbOWUTUETO BCAKA efAHa OT CTpaHuTe
TpabBa pga ysegomu gpyrata. lossata Ha ¢opc
MaXXop cnupa u3nbAHeHWeTo no T03u porosop. C
NnoAHOBABaHE U3NbJAHEHMETO Ha AOroBOpa HEroBUAT
CPOK Cce yAb/KaBa €  BpemeTpaeHeTo  Ha
dopcmaxkopHoOTO cbbuTHE.

8.2. B cnyyait Ha ¢opc maxop, Koito 3abaen
u3nb/HeHneTo Ha pgorosopa ot WM3NDBJAHUTENA ¢
noseye ot 80 pgHW, BDL3NIOKUTENAT moxe Ja
npeKkpaTtu AoroBopa.

shall be considered non-delivered and the
SUPPLIER shall pay liquidated damages at the
amount stated in sec.6.1 of the contract up to the
date on which the same are repaired or replaced
with new, complying with the requirements.

7. CONTRACT TERMINATION

This contract is terminated in case of:
7.1. terms expiration of the contract;

7.2. agreement by both parties, expressed in
writing;

7.3. CONTRACTING AUTHORITY shall have the
right unilaterally to terminate the contract by 10-
day written notice sent to SUPPLIER in which to
be determined whether the contract will be
terminated partially or in full and the date as
from which the contract to be terminated.

7.4. This contract could be terminated unilaterally
by the CONTRACTING AUTHORITY in case of any
default with 7 days written notice addressed to the
SUPPLIER

7.5 In case of termination of the contract as per 7.4
the CONTRACTING AUTHORITY shall be entitled to
receive liquidated damages as per Art. 6.1.

CONTRACTING AUTHORITY has the right to set off
all amounts that are due to SUPPLIER for deliveries
completed before termination with the
compensation for the losses described above in
this clause.

8. FORCE MAJEURE

8.1. In case that any of the parties cannot fulfil its
obligations per this contract due to an unforeseen
and unavoidable event of extraordinary nature
that has arisen following the conclusion of this
contract it shall within five days from the
occurrence of the event provide notice to the
other party. The occurrence of Force Majeure
stops the performance of the contract. Following
the resumption of the fulfilment of the contract its
term shall be extended with the time during which
the Force Majeure has been in effect.

8.2. In case of force majeure that delays the
SUPPLIER’s Performance of more than 80 days the
CONTRACTING AUTHORITY may terminate the
Contract.




9. AONbL/IHATENIHU PA3TNOPEABU

9.1. CTtpaHuTe NOTBLPHKAABAT, Ye NpU ynpas/ieHUeTo
Ha pJelHOCTTa CM U BBTPELWHWTE CU OTHOWEHUA
BBb3NOKUTENAT, 1 U3NDBIHUTENAT genctBaT KaTo
ce Mo30BaBaT Ha NPUHLMNNTE, KOUTO Ce CbAbPXKaT B
AHTuKopynuuoHHaTa Moautuka 3a Bb3/IOKUTENA —
MpunoweHune 4, KopgekcbT Ha [loBegeHune 3a
JocTtaBumka — Mpunoxeune 5 n CeptTudukat Ha
JocTaBuMKa - 3akoHu 3a HanaraHe Ha CaHkumn —
Mpunoxenne 6. CTpaHuUTe HAMa Aa npeanpuemart
AEeWCTBUA, KOMTO Ca B HapyweHue Ha Te3un MoauTuku
man  Kouto Ouxa pJosBenn A0 HecnasBaHeTo
num. CTpaHuTe ce cnopa3ymsaBaT, Ye Mo OTHOLWEeHWe Ha
ycayrute, npeAocTaBeHW No KOWTo M aa 6uno
OoroBop, 6un Toit NUCMEH AWM He, HUTO CTpaHwuTe,
HUTO HAKOW OT TexHuTe COBCTBEHWUUM, CAYyKUTENM,
ODbLIEPHU APYKECTBA, UK AOKOJKOTO MM € U3BECTHO,
nocpegHULN WAW NpeacTaBuTeNn, HAMA Aa NpPaBAT,
obelwasat ga oao0bpAT HanpaBaTa Ha NpeasioKeHue
3a noaapbKk WM MjawaHe, BKAOYMTENHO Ge3
orpaHuyeHne, noganbata wunm obewaHveto 3a
nogan6a Ha CBOW XOHOpap WAWM ApYyrn CpeacTsa,
KOMTO Ca NOJlydyunu, nojyy4asaT WM We NoAy4vaT Mo
poroeop ¢ Koutyplnoban, Ha uaM B nonsa Ha
ObpaBeH CnyKUTEN WM YleH OT CEMENCTBOTO MU
6/M3bK CbAPYKHUK Ha [dbprkaseH Cnyxuten, npako
WUAN KOCBEHO, C UeN HenpaBomepHo aa: (i) nosauvse
Ha AencTBMe UK peweHne Ha ObpxasHua Cayxuten
B KauecTBOTO MY/H Ha ONBXKHOCTHO Anue; (ii) cKnoHu
ObpxkaBHua Cayuten pa w3BbPWKM WMAWM Oa He
npeanpueme [feicTBMe B HapylleHWE Ha CBOETO
cnyxebHo 3agbiskeHue; (iii) moayun HenpaBomMepHO
no — WU3rogHu ycnosus; uam (iv) cknouu ObpxasHud
Cnyxxuten pa wW3non3Ba CBOETO  BAMAHWE [Aa
Bb3JeiNCTBa BbPXy AEACTBME WIN pelleHue Ha
NpaBUTE/ICTBOTO (BCAKO e€AHO OT ropecrnomeHaTute
npeacraenaea ,,3abpaHeHo naalaHe “). Bcaka cTpaHa
TpAbGBa He3abaBHO Aa yBegOmMM gpyrata  3a
HAaAMYMETO Ha KakeoTo M ga buno 3abpaHeHo
Mnawaxe.

9.2. W3Mb/AHUTENAT peknapupa, nNOANUCBANKM
HacToALWMA AOrOBOP, Ye e 3aM03HaT C ApyXKecTBeHaTa
nonntuka Ha Bb3/TOMUTENMA OoTHOCHO HecbrnacuneTo
Ha CbLyMA C eBeHTyahHo npexsbpasHe Ha B3eMaHUATa
no AOroBOp 3a Bb3naraHe Ha obulecTBEHA NOPbBUKa,
npeasua KOeTo BCUYKKN YBEAOMNEHNA OTNPaBeHU Kbm
Hero B Tasu Bpb3ka HAMa Aa npoussejaar
HeobxoaAMMOTO AeACTBME.

9.3. 3a BCMYKM HeypeaeHW BbNPOCU OT HacToAwMA
porosop ce npunarat O6wmute Ycnosua Ha
Bb3NOKUTENA, npunoxmmun Kbm [OrosBopurte 3a
Bb3/NaraHe Ha obLWeCTBEHU NOpbYKK — TpuaoKeHune
Ne 1.

9.SUPPLEMENTARY PROVISIONS

9.1. The Parties acknowledge that in conducting
their business and managing their internal
relations, both the CONTRACTING AUTHORITY and
the SUPPLIER operate by reference to the
principles contained in the CONTRACTING
AUTHORITY’s Anticorruption Policy — Appendix 4,
the SUPPLIER Code of Conduct — Appendix 5 and
Vendor Certificate — Sanctions Laws - Appendix 6
Policies. The Parties shall not engage in any
conduct that would constitute a breach of these
Policies or would result in a breach of these
Policies. The Parties agree that, with respect to the
services provided under any agreement, whether
written or otherwise, neither it nor any of its
principals, employees, affiliates, or to its
knowledge, agents or representatives will directly
or indirectly, make, promise or authorize the
making of any offer, gift or payment of anything of
value, including without limitation, the sharing or
promise to share its fees or any other funds that it
has received, receives or will receive under any
agreement with ContourGlobal, to or for the
benefit of any Government Official or family
member or close business associate of any
Government Official, for the purpose of
improperly: (i) influencing any act or decision of
the Government Official in his or her official
capacity; (ii} inducing the Government Official to
do or omit to do any act in violation of his or her
lawful duty; (iii) securing any improper advantage;
or (iv) inducing the Government Official to use his
or her influence to affect any governmental act or
decision (any of the foregoing a “Prohibited
Payment”). The Parties shall promptly report to
the other any Prohibited Payment.

9.2. By signing this Agreement, the SUPPLIER
declares that it is familiar with the company policy
of the CONTRACTING AUTHORITY on the
disagreement with eventual transfer of the takings
under contract for awdrding a Public procurement,
so all notifications addressed at it in this respect
will fail to produce the required impact.

9.3. For all issues unresolved in the present contact
shall be applied the General Terms and Conditions
of the CONTRACTING AUTHORITY, applicable to
contracts for public procurement — Attachment 1.

9.4. The present contract was signed in two
identical originals in Bulgarian and in English
language. In the event of conflict between the
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9.4. HactoAawmAT pJoroBop e noanucaH B ABa
VMAEHTUYHU OpUrMHaNa Ha 6bArapcKU U aAHTIMACKK
e3unK. B cnyyait Ha NpoTUBOPEUNA MeKAY aHTTUIACKUA
M 6bArapckua TEKCT, OBbATaPCKUAT lie ce noassa ¢
npeaumcTeo.

Hepa3genHa 4yacT OT HacToALLMA JOroBop ca:
Mpunoxenue Ne 1 — O6wm ycnoeua

Mpunoxenune Ne 2 — TexHuyecka Cneundurkaums;
Mpunoxenvwe Ne 3 — [poTokon OT AoroBapsHe WU
ueHosa odpepTa;

MpunoxeHve N2 4 — AHTUKOpPYNUMOHHATA NOJUTUKA
Ha BB3NOXKWTENA n Oeknapauua 3a cnasBaHe Ha
aHTUKOPYNMUMOHHATA NOJINTUKA;

Mpunoxenne Ne 5 — Kogekc 3a noseaeHue Ha

JO0CTaBuYKKa
Mpunoxenne Ne 6 — CepTudmkaT Ha AOCTaBUMKA -
3aKoHU 3a HanaraHe Ha CaHKuun

BB3MIOMMNTEN. .o
Kpacumup HQ,I_-?OI}_.f ~_T
ManbaHuTeNEH AnpekTop

{ \

Ynex Ha CbBeTa Ha AupeKTopuTe

English and Bulgarian language versions of this
agreement, the Bulgarian language version shall
prevail.

An integral part of the present contract are:
Appendix 1 - General Terms ;

Appendix 2 — Technical Specification;

Appendix 3 — Negotiation protocol and Price offer;

Appendix 4 — CONTRACTING AUTHORITY's
Anticorruption Policy and Corrupt practices policy
compliance statement;

Appendix 5 — SUPPLIER Code of Conduct

Appendix 6 - Vendor Certificate — Sanctions Laws

CONTRACTING AUTHORITY: e
.V Krassimir Nenov
4~~~ Executive Director

Quinto Di Ferdinando
Member of the Board of

Directors

SUPPLIER: .....







